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Abstract

This study analyses the digital dialect of Generation Z in Bangladesh and its impact on
contemporary online language practices. As active users of social media platforms such as
Facebook, Instagram, TikTok, and Messenger, Gen Z has introduced innovative linguistic
features into digital communication. Through code-switching, code-mixing, abbreviations,
emojis, memes, and specialised digital slang, this generation has developed a distinct hybrid
language that reflects identity, social belonging, and creative expression. Blending Bangla
and English, this digital dialect often deviates from conventional linguistic norms and formal
language structures. Following a qualitative research approach, data were collected from
Gen Z participants aged 16-24 through semi-structured interviews, focus group discussions,
and observation of social media interactions. Findings indicate that these digital language
practices strengthen peer-group relationships, shape youth identities and engagement with
social issues, and align with global trends in youth communication. However, the increasing
dominance of digital dialect presents challenges for academic writing and formal linguistic
proficiency. Overall, the study highlights the sociocultural and technological significance of
Gen Z’s online language practices in Bangladesh, emphasising the need to address the
balance between digital creativity and formal language development.

Keywords: Gen Z, digital dialect, online language, code-mixing, code-switching, slang, and
social media.

Introduction

Digital dialect has emerged as one of
the key factors to shape contemporary
communication, particularly in the
online spaces where Generation Z
interacts. Generation Z includes people
born from the mid-1990s to the early

2010s. They are the first generation to
grow up in a world fully connected
through digital technology. For them,
the internet, social media, and mobile
phones are natural parts of daily life
(Musfirah et al., 2024). As a result, this
generation has pioneered a

transformation in language, creating
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new forms of expression in online
(2024)
examined that in social and cultural

platforms. Melissa et al.
context, the internet and text-based

social media platforms such as
Facebook, Twitter, and Instagram had
a strong impact on their daily lives.
During this time, Gen Z actively
participated in early internet culture,
engaging with memes and digital

trends.

Often
Generation Z differs from previous

referred to as "Zoomers,"
Millennials and

their
practices which are heavily shaped by

generations like

Generation X in language
the digital environment. Edward Sapir
(1921) notes that language is a system
of voluntarily produced symbols for
communicating ideas, emotions and
desires. In the digital era, Gen Z has
adapted these symbols to the fast-
nature of online

paced, informal

communication, establishing
This shift is

evident in informal

new
linguistic norms.
particularly
settings where the choice of words,
abbreviations and symbols diverges

from traditional or academic language.

Language, being a complete code of

expression, has multiple aspects.

which
jargon, slang, and code language, varies

Informal language, includes
across different groups and each one

evolves out with distinct speech
patterns and unique vocabulary. In this
context, Generation Z has introduced
innovative language practices
primarily suited to informal online
interactions. Comparable to trade
languages like pidgin and creole, their
use of hybrid languages, digital slang,
emojis and code-switching represents
a unique intervention in the linguistic
landscape. Globally, Gen Z employs
these patterns across social media and
in Bangladesh, this generation is

actively shaping digital

communication, gradually
transforming it into a distinctive digital

dialect.

Ferdous et al. (2024) note that in
recent years, communication practices
have

undergone significant

transformations due to diverse

technological innovations. Social media

platforms have made global
interactions faster  and more
accessible. Young people who are

exposed to different foreign languages
and active online communication are
using code-switching and code-mixing
This

in their communication.
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represents an innovative attempt to
create new spaces for interaction,
though it is largely popular among
specific sections of society. Moreover,
Mitul (2024) observes that Gen Z’s
language practices reveal a strong
tendency to rely on abbreviations,
frequent use of slang and informal
expressions, borrowing terms from
diverse cultures and even creating new
words inspired by memes.

However, despite the growing visibility
of these digital linguistic practices,
academic research focusing specifically
on Bangladeshi Gen Z's online language
remains limited. Existing studies
generally explore general social media
communication trends, but there is a
lack of detailed analysis of how Gen Z’s
hybrid language practices shape their
digital identity, peer-group belonging,

and communication norms within

Bangladeshi  society.  This  gap
highlights the need to better
understand the sociolinguistic

significance of Gen Z’s digital dialect in

local contexts.

Therefore, the purpose of this study is

to explore how Generation Z in

Bangladesh uses digital dialect to
construct identity, express creativity,

and interact within online spaces. It

further aims to examine the
implications of these linguistic
practices for traditional language

norms and formal writing standards.

By focusing on their online
communication patterns, this research
seeks to contribute to a deeper

understanding of the evolving
linguistic landscape shaped by youth in

Bangladesh.

Objectives

This research aims to explore the

evolving language  practices of
Generation Z in Bangladesh with the

following objectives:

1. To examine the distinctive
linguistic features and patterns
employed by Gen Z on online
communication platforms in

Bangladesh

2. To analyze the impact of Gen Z’s

digital language practices on
broader online language trends and
communication norms in the

Bangladeshi digital context
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Statement of the Problem

The rise of digital communication
through social media platforms has
significantly transformed the way
Generation 7Z in Bangladesh uses

language. Active participants on

platforms such as Facebook,
Instagram, Messenger, and TikTok, Gen
Z individuals increasingly blend Bangla
and English, wuse

digital slang,

abbreviations, emojis, and non-
standard spellings. This emerging form
of communication, often referred to as
a “digital dialect,” provides a creative
and adaptable means of expressing

ideas, emotions, and social identity.

While this digital dialect fosters rapid
and dynamic interaction among peers,
it also raises challenges for formal
language norms, academic writing, and
intergenerational communication.

Despite its growing prevalence,
scholarly research on the impact of this
emerging linguistic form in the
Bangladeshi context remains limited.
There is insufficient understanding of
how digital dialects influence language
identity, online interaction styles, and
the balance between informal digital
formal

language and linguistic

standards.

ISSN 2582-2128 (Online)

Addressing this gap is essential to
understanding the evolving linguistic
landscape in Bangladesh, particularly
how Gen Z's digital communication
practices broader

shape language

trends, educational outcomes, and
cultural continuity. This study seeks to
explore these dynamics, providing
insights into both the innovative and
challenging aspects of digital language

use among Bangladeshi youth.
Literature Review

Language, as a primary medium of
communication, naturally evolves over
time. In the era of globalization, this
evolution has accelerated, especially in
the 21st
technology and global

century, where digital
connectivity
make linguistic shifts both visible and
inevitable. Every generation has
experienced changes in culture, dress,
and language. Likewise, Gen Z (born
between 1997 and 2012) has shaped
its own linguistic identity. In
Bangladesh, this is particularly evident
on digital platforms, where young
people are developing a unique digital
dialect rooted in local linguistic and
cultural contexts. Ferdous et al. (2024)
note that the COVID-19 pandemic has

greatly increased young people’s
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dependence on technology. Today,
they regularly use a variety of digital
devices such as mobile phones, tablets,
iPads. During this

attended
through different online platforms,

computers, and

period, students classes
including Facebook Live, Zoom, Google
Meet, and

Consequently, they became familiar

Microsoft Teams.
with a new form of language shaped by
these digital interactions.

In this digital age, digital natives are
interconnected with one another

through various online platforms.
Conversely, those who are not well
acquainted with these forms of
communication often feel disjointed.
Hanifa and Abadi (2025) assert that
Gen Z’s language plays a vital role in
their

strengthening

shaping social  behavior,

peer bonds and
fostering a strong digital identity.
Furthermore, the use of unique and
creative  expressions not  only
cultivates a sense of togetherness
among group members but also
generates feelings of alienation among
those who do not understand the
In addition, this

dialect influences Gen Z’s perception of

language. digital

social issues such as gender equality,
social justice, and self-identity.

ISSN 2582-2128 (Online)

As digital natives, Gen Z craves a distinct
social media identity. As a result, they
show their own character on different
social media platforms. They use
abbreviated form of different words
for online conversation as their own
trait. For quick and short feedback,
they are seen to use this sort of words.
For example, they use bro instead of
brother, pookie for any one favourite,
omg for O my God, lol for laugh out
loud etc. (Mitul, 2024). Moreover,
Mostafa & Jamila (2024) opine that
such words encourage learners to
of word
their

meanings and usage enhance creativity

engage in the process

formation and changes in
but also keep learners informed and
expand their vocabulary. Therefore,
such words are gradually becoming an
integral part of modern English.

Code-mixing and code-switching are
of Gen Z
communication. While Bangla remains

also essential aspects
the sole official language in Bangladesh
and holds deep emotional significance,
English is widely used as a global
language. Thus, young people often
combine both languages in their
conversations. Ahmad et al. (2024)
observe that code-switching and code-

mixing are increasingly common in
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Bangladesh. Similarly, Kabir and
Mohiuddin  (2018) highlight that
although Bangladesh is a largely
monolingual country with strong pride
in Bangla, colonial legacies have kept
English influential. As the saying goes,

“The British may have departed, but

English has not completely
disappeared from our lives.”
Consequently, mixing Bangla and

English has become routine,
particularly among university students
in both public and private institutions.
While this

online, it is also observed in informal,

practice is prominent
face-to-face  interactions. Yeasmin
(2025) further notes that Gen Z
consistently uses acronyms and
informal expressions, developing a set
of jargons uniquely characteristic of

their community.

There are many concrete reasons
behind the use of modified versions of
language among Gen Z. Tendency to
establish an identity is one of the
causes of language change in Gen Z. By
employing jargons, they establish a
generational identity that distinguishes
them from others. Language, therefore,
plays a vital role in shaping the identity
of respondents, enabling them to

affirm their belonging to this particular

generation (Yeasmin, 2025). Through
these practices, Gen Z not only
strengthens peer bonding but also
aligns themselves with global youth
culture, creating a shared sense of

belonging.

In the context of digitalization, emojis
have emerged as one of the fastest-
growing forms of communication.
Leonardi (2022) observes that emojis
are now considered a modern form of
language, frequently wused across
online platforms. Similarly, Helvira et
al. (2024) emphasize that emojis serve
as non-verbal cues, enriching online
messages by conveying emotions,
attitudes, and intentions often left
unexpressed by words alone. Beyond
simply adding personality, emojis
reinforce social identities, foster
interpersonal connections, and reflect
cultural influences. Moreover, Sakib et
al. (2024) highlight the potential
pedagogical role of emojis in
Bangladesh, suggesting that teachers
can integrate them to make lessons
more engaging and to help students
grasp emotional aspects of language,

particularly in multilingual classrooms.

Alongside emojis, memes also play a
pivotal role in shaping Gen Z’'s online

A Quarterly Peer Reviewed /Refereed Multidisciplinary Journal Vol.7, Issue.4, October - December 2025 I 6



John Foundation Journal of EduSpark

ISSN 2581-8414 (Print)
ISSN 2582-2128 (Online)

International Journal of Multidisciplinary Research Studies

communication. According to the
Merriam-Webster dictionary, a meme
is “an amusing or interesting item
(such as a captioned picture or video)

or genre of items that is spread widely

online especially through social
media.” Hanifa and Abadi (2025) argue
that memes are more than

entertainment; they also shape Gen Z’s
understanding of social issues such as
gender equality and politics, thereby
expanding awareness and engagement
with broader cultural debates.

Although prior research has addressed
code-switching, digital interaction, and
the adoption of technology, limited
studies have how
Bangladeshi Gen Z

distinctive digital dialect that combines

explored

constructs a

abbreviations, emojis, memes, and
online jargons. International
scholarship has examined these

elements individually, but such

findings cannot be directly generalized
to the Bangladeshi sociolinguistic
context, where Bangla and English
coexist with strong cultural and
historical ties. This creates a significant
research gap in understanding how
digital

slang, code-mixing, and

multimodal expressions collectively
contribute to the formation of a unique
digital identity for Gen Z in Bangladesh.
Addressing this gap not only provides
insight into the linguistic practices of
Bangladeshi youth but also sheds light
on the broader cultural and social
transformations occurring in the

digital era.
Methodology
Research Design

“Gen Z’s
Digital Dialect in Bangladesh: Online

The present study, titled

Language Practices and Sociolinguistic

Implications”, adopts a qualitative
research design to align with its
objectives. Since the research seeks to
explore language practices, attitudes,
and cultural expressions of Gen Z in
digital spaces, a qualitative approach is

most appropriate.

As  Creswell (2013) observes,

“Qualitative research is an inquiry

process of understanding based on
distinct methodological traditions of
inquiry that explore a social or human
problem. The researcher builds a

complex, holistic picture, analyzes
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detailed
informants, and conducts the study in a
natural setting” (p. 300). Guided by this

perspective, the

words, reports views of

study focuses on
defining, interpreting, and analyzing
the social and linguistic practices of
Bangladeshi Gen Z who are shaping a
new form of online language through

their digital interactions.

Participants for this study were drawn
from Generation Z, specifically those
aged between 16 and 24. To gather
data, three complementary methods
semi-structured

were  employed:

interviews, focus group discussion
(FGD), and observation of social media
interactions. Together, these
approaches provide a comprehensive
understanding of Gen Z's digital

dialect.
Participants

The participants of this study comprise
members of Generation Z (aged 16-24)
who actively use popular social media
platforms such  as Facebook,
Messenger, Instagram, and TikTok in
Bangladesh. A purposive sampling

strategy was employed to select

individuals who are regularly engaged

in online communication involving
digital slang, memes, emojis and code-

mixing.

The sample was designed to reflect

diversity in gender, educational
background, and geographic location,
ensuring a broad range of linguistic
practices among Bangladeshi youth.
This diversity enables the study to
present a more representative picture
of how digital dialects function across

different social contexts.
Data Collection Tools

Data collection tools are central to any
research as they provide the means to

systematically gather and analyze

relevant information. In qualitative
research, the focus lies on non-
numerical data that reveal
participants’ motivations, attitudes,

and values. In line with the objectives

of this study, three tools were applied:

e Semi-structured interviews: to
elicit detailed individual insights

into language practices.

e Focus Group Discussions (FGDs): to
explore shared experiences, peer
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influence, and group dynamics in
language use.

e Observation of social media
interactions: to capture authentic
linguistic behavior in natural digital

environments.

Taken together, these tools ensure a
nuanced exploration of Gen Z’s digital
individual

dialect, capturing both

perspectives and collective practices.
Data Analysis
Semi-Structured Interviews

Creswell (2014) explains that semi-
structured interviews employ open-
ended questions, allowing participants
to share their experiences freely while
giving the researcher opportunities to
probe further for deeper insights. This
method is particularly effective for
generating rich, detailed accounts of
participants’ perspectives.

To investigate Gen Z’s use of language

on social media platforms, I conducted

semi-structured interviews with 10
participants aged 16-24. Instead of
using a random questioning style, I
applied a structured yet flexible format
to keep participants engaged and
focused on the topic. The central aim
was to explore how frequently they use
social media, and what types of digital
language practices such as memes,
emojis, abbreviations, and code-mixing
they employ to share their thoughts,
stories, and everyday experiences

online.

Each interview lasted 10-15 minutes
and was conducted in Bangla, English,
of both,
depending on what best allowed the

or a comfortable mix

participant to express themselves.
With

conversations were recorded and later

participants’ consent,

transcribed for thematic analysis.
Several unique and insightful ideas

emerged from these sessions.

Table 1. A sample chart of 10 participants (aged 16-24)

No. Participant Age

Gender

Occupation

1 Participant 1 16

Female

High school student
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2 Participant 2 17 Male High school student

3 Participant 3 18 Female College student

4 Participant 4 19 Male College student

5 Participant 5 20 Female University student

6 Participant 6 21 Male University student

7 Participant 7 22 Female University student

8 Participant 8 23 Male Freelance graphic designer

9 Participant 9 24 Female Part-time content creator

10  Participant 10 24 Male Software development intern
The interviews revealed meaningful Students frequently code-switched

insights into the digital dialect of
Bangladeshi Gen Z. The sample was
evenly split by gender (five males and
five females) and showed occupational
variety, although students formed the
majority (seven participants). This
suggests that much of Gen Z is still in a

transitional life stage where peer
influence, social networking, and
digital platforms strongly shape

linguistic practices. As one participant
said, “I often mix Bangla and English in
my chats because it feels natural and
everyone understands me that way”
(Participant 4, 19).

between Bangla and English, using
acronyms, slang, and emojis to express
identity and solidarity. By contrast,
participants engaged in professional or
such as

semi-professional roles

freelancing, content creation, and
software development demonstrated
slightly different patterns, blending
informal Banglish expressions with
technical or professional jargon that
reflects both youth culture and
emerging career identities. Another
participant noted, “When I post about
my work online, [ mix casual words with

professional terms so it feels personal
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but still professional” (Participant 8,
23).

Gender differences also emerged.
Female participants tended to favor

expressive features such as emojis,

elongated spellings, and playful
modifications, whereas male
participants leaned more toward

meme-driven slang and gaming-related
terminology. Overall, the interview
findings suggest that Gen Z’s digital
dialect in Bangladesh is shaped by
multiple factors life stage, gender, and
professional exposure. The result is a
hybrid linguistic style that fuses Bangla
and English, reflects global digital
culture, and reinforces group identity

within online interactions.

Focus Group Discussions (FGD)

In this study, Focus Group Discussions
(FGDs) were employed as a key data
collection tool to examine how Gen Z in
Bangladesh shapes and uses online
language. According to Eeuwijk and
(2017),

Discussion (FGD) is

Angehrn “Focus  Group
a qualitative
research method and data collection
technique in which a selected group of

people discusses a given topic or issue

ISSN 2582-2128 (Online)

in depth, facilitated by a professional,
This

serves to solicit participants’ attitudes

external moderator. method

and perceptions, knowledge and
experiences, and practices, shared in
the course of interaction with different
(p.1). FGDs

communication

people” allow for

interactive among
participants, enabling them to build on

each other’s ideas and reveal both

shared patterns and individual
variations in language use.
For this research, an FGD was

conducted with a diverse group of 10
Gen Z participants who are active on
media such as

social platforms

Facebook, Instagram, TikTok, and

Messenger. The discussion guide

focused on exploring:

e (Code-mixing between Bangla and

English
e Use of digital slang and
abbreviations

e Influence of memes and emoji
culture

o Perceived differences in online and
offline communication styles
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Table 2. Sample of FGD Participants (Aged 16-24)
from Different Colleges of Jashore

Social Media

Sl. Participant  Age Platform Institution

1  Participant 1 17 Messenger  Govt. Michael Madhusudan College
2 Participant 2 18 Facebook Govt. Mohila College, Jashore

3 Participant 3 19 Instagram Govt. City College, Jashore

4  Participant 4 21 TikTok Govt. Michael Madhusudan College
5 Participant 5 22 Facebook Govt. Mohila College, Jashore

6  Participant 6 23 Facebook Govt. City College, Jashore

7  Participant 7 16 Messenger  Govt. Michael Madhusudan College
8  Participant 8 24 Facebook Govt. Mohila College, Jashore

9  Participant 9 20 Instagram Govt. Michael Madhusudan College
10 Participant10 19 Facebook Cantonment College

The FGD data reveal that Facebook is
the most frequently used platform,
with half of the participants selecting it
as their primary space for online
This  highlights  the

continued importance of Facebook in

interaction.

communication among Bangladeshi

youth, particularly college and
university students. One participant
mentioned, “I use Facebook every day to
chat with friends and check updates

from my college groups” (Participant 2,
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18). In comparison, Instagram and
Messenger were preferred for personal
and small-group communication, while
TikTok shows the rising popularity of

short video culture among Gen Z.

Age-related patterns were also evident.
Younger participants (16-18 years)
predominantly used Messenger and
Facebook, reflecting their preference
for text-based, friend-centered
communication. Participants aged 19-
22 engaged more with Instagram and
TikTok, platforms

creativity, self-expression, and trend-

associated with

driven activities. As one participant

explained, “On Instagram, [ write
captions mixing Bangla and English,
add hashtags and emojis to show my
style” (Participant 5, 20). The oldest
participants (23-24 years) continued
to favor Facebook, using it to maintain
with social

connections larger

networks and institutions.

From a linguistic perspective, these
platform preferences influence the use
of code-mixing and digital slang.
Messenger users frequently employed
short forms, acronyms, and emojis in
private chats. Participant 1 (16) said, “I

mostly chat with my friends on

Messenger, it’s quick and easy.”
Instagram and TikTok users relied
more on memes, hashtags, and mixed
captions to engage with global digital
culture. Facebook, as a multi-functional
platform, facilitated both casual and
semi-formal communication, blending

diverse styles effectively.

Observation

Observation is a key qualitative
which the

systematically monitors

research method in
researcher
and records behaviors, interactions,
and events within their natural setting
to gain insights into a phenomenon. In
this study, “Gen Z’s Digital Dialect in
Bangladesh: Online Language Practices
and Sociolinguistic Implications”,
observation was employed to directly

examine how Gen Z engages with

social media platforms, including
Facebook, Instagram, TikTok, and
Messenger.

As a non-participant observer,

I monitored the online behavior of 10
Gen Z individuals aged 16-24 (born
between 1997 and 2012), with their
informed consent. The focus was on

capturing their language use patterns,
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including slang, code-mixing, reacting, sharing trends, and content

abbreviations, emojis, memes, and creation.

interaction styles such as commenting,

Table 3. Sample of Observed Participants (Aged 16-24)

from Different Regions

Main Social

No. Participant Age Gender Division Profession Media
Platform
1 Participantl 18 Female Dhaka HSC Student  Instagram
2 Participant2 22 Male Chattogram University Facebook
Student
Freelance
3  Participant3 21 Female Khulna Graphic Messenger
Designer
4 Participant4 19 Male Rajshahi Polytechnic TikTok
Student
5 Participant5 17 Female Sylhet College Instagram
Student
Part-time
6 Participant6 23 Male Barishal Shop Facebook
Assistant
7 Participant7 20 Female Rangpur Online Seller Messenger
8 Participant8 24 Male Mymensingh Private TikTok
Tutor
9 Participant9 19  Female Dhaka Call Center Facebook
Agent
10 Participant10 22 Male Chattogram Musician Instagram

The observations provided in-depth interactional practices of Bangladeshi

insights into the linguistic and Gen Z. By systematically examining
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activity across multiple platforms, the
study revealed how this generation
negotiates language, identity, and
social interaction in digital spaces. As
one participant noted, “I love using
Instagram because I can write captions
mixing Bangla and English and add
emojis to show my style” (Participant 3,

21).

The data from the observation show
that Gen Z uses different social media
platforms in distinct ways. On
Instagram, they often mix Bangla and
English in captions, use hashtags, and
add emojis to show creativity and
personal style. Facebook users mix
informal Banglish with semi-formal
posts depending on the audience.
short

Messenger users

with

prefer
messages abbreviations and
emojis to convey feelings, as one
participant noted, “Messenger is fast
and easy, | just send short messages

with emojis to my friends” (Participant

1, 16). TikTok wusers focus on
entertaining and performing, using
trending phrases, local slang, and

minimal text to grab attention.

Some key factors like age, gender,

work and even location further shape

ISSN 2582-2128 (Online)

digital language. Younger participants
(16-18 years) mainly wuse slang,
memes, and emojis to connect with
friends. Those aged 19-22 balance fun
content with expression of identity
through code-mixing and creative
writing. The oldest group (23-24
years) incorporate some professional
language while still joining informal
chats. Girls often use more emojis, long
words, and playful spelling, while boys
prefer humor, memes, and gaming
slang. Freelancers, online sellers, and
creative workers use Messenger and
Instagram for both work and fun,
blending professional and informal
language. As one participant explained,
“ use Instagram both to sell my
designs and to chat with friends, so my
language blends

styles.” (Participant 8, 23).

professional and
casual
People from different regions show
that these habits are common across
Bangladesh. Overall, Bangladeshi Gen Z
uses a flexible online language that
changes with the platform, age, gender,
Their

serves not

work, and region. online

communication only
practical purposes but also individual
identity, friendship building, and self-

representation.
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Findings of the Research
Gen Z and Digital Communication

In modern age, especially in 21st

century, language has undergone
significant changes due to Gen Z,
largely influenced by social media
platforms. This generation is a key
driver of changes in social media and
digital language. In fact, it is a global
phenomenon that has expanded its
niche even in Bangladesh. Gen Z, born
between 1997 and 2012, have grown
up surrounded by digital technological
devices or gadgets. As digital natives,
their

fundamentally different from those of

communication habits are
earlier generations like Gen X and
Gen Y. Their mode of communication is
basically informal and very fast. They
usually use short language for quick
and rapid communication. Some of
their
discussed below.

communication modes are

In linguistics, "code" refers to a
language or a variety of a language.
This can include national languages,
dialects, and even  specialized
languages used within specific fields.
(1995)  defined

switching as the use of more than one

Romaine code-

language variety or dialect within a

single conversation, or between
different speakers or situations. This
code expands into different categories
code

namely code switching and

mixing.
Code-Switching and Code-Mixing

In sociolinguistics, code mixing and
code switching are two important
sides of language communication.
While speaking, people switch from
one language to another or mix the
from other

words or phrases

languages. In fact, in multilingual
societies, speakers often shift between
languages during communication
which is very common. Code-switching
and code-mixing are two common
phenomena in such contexts which
involve the blending or shifting of
languages within conversations. This
mode of communication is getting
popular day by day, especially to the

digital natives called Gen Z.

According to Wikipedia, in linguistics,
code-switching or language alternation
occurs when a speaker alternates
between two or more languages, or
language varieties, in the context of a
single conversation or situation. These

alternations are generally intended to
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influence the relationship between the
speakers, for example, suggesting that
they may share identities based on
linguistic histories. ELLO
(2018) defines code-switching as the
practice of switching between two

similar

languages or language varieties within
the same conversation in multilingual
communities (as cited in Kabir and
Mohiuddin, 2016). They conceptualize
code-switching as the process of

switching between languages or

varieties in multilingual
communication.
Code-mixing, in linguistics, is the

mixing of two or more languages

within a  single sentence or
conversation. It's a common
phenomenon, especially among

bilingual or multilingual speakers, and
can occur at various linguistic levels,
including words, phrases, clauses, and
sentences. Code-mixing differs from
code-switching, which generally refers
to switching between languages at

sentence or clause boundaries

Code-mixing and code-switching have

become integral parts of daily

communication among Generation Z in

Bangladesh, especially in urban and

semi-urban areas. As digital natives,
Gen Z individuals frequently blend
Bangla and English in speech, texting,
and social media interactions, creating
a dynamic hybrid language known as
“Banglish.” This linguistic phenomenon
reflects their bilingual competence,
hybridity,

express identity in modern digital

cultural and desire to

environments. Platforms like
Facebook, Messenger, and Instagram
have accelerated this trend, making
code-mixing a linguistic norm in
informal communication. Gen Z often
switches codes for stylistic purposes,
to sound trendy, humorous, or
relatable. For example, one might say,
“Ami class-e jabo but amar mood off,”
which combines Bangla syntax with
English words to express emotional

nuance. Similarly:

e “Ami ajke ekta assignment submit
korte jabo.”
Translation: [ will go to submit an
assignment today.

o “Ajke onek kaj ase. I don’t think I'll
have time.”
Translation: I have a lot of work
today. I don’t think I'll have time.
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Figure 1. Use of emoji on Facebook

Sir,,azke ami r modine
Jjeyve chole assilam. @ =

sir,,,. kal to Geography
exam. Ajke jabo nah

Jumn 19, 2025, 12:42 PM

Figure 2. Use of Code switching on
Messenger

Yesterday at :40PM - Q

24-25 season er bangla dept er messenger group
thakle add den.

0.

Figure 3. Use of Banglish words on
Facebook

As shown in Figure 1, emojis are
frequently used on Facebook to
express emotions quickly and visually.
Figure 2 illustrates code-switching in
Messenger chats, where Gen Z
alternates between Bangla and English

depending on context and style. Figure

3 presents examples of Banglish words
in Facebook posts, showing how
Bangla and English are blended to
hybrid

Collectively, these figures demonstrate

create a language style.

that Generation Z in Bangladesh
frequently switches between languages
or mixes

words, reflecting both

linguistic creativity and evolving

digital communication norms.
Digital Exposure and Education

Another major factor behind Gen Z’s
frequent code-mixing is their constant
exposure to English through both
education and digital platforms. Many
Gen Z members have studied in
English-medium or English-enriched
schools and universities where English
serves as the primary medium of
instruction. Moreover, in Bangladesh,
all students are required to study
English from elementary to higher
secondary level (Class 1 to 12). This
extensive educational background
enhances their familiarity and comfort
with English vocabulary, particularly in

academic and professional contexts.

At the same time, Gen Z is heavily
immersed in technology, social media

and online entertainment. Platforms
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like YouTube, TikTok,

gaming expose them to numerous

and online

English expressions. These terms often

dominate discussions about

information  technology, business,
science and global trends. As a result,
young speakers naturally incorporate
such expressions into their everyday

Bangla conversations.
For example:

“Tui amar YouTube channel ta check
korli? I uploaded a new vlog yesterday.”
(Did you check my YouTube channel? I
uploaded a new vlog yesterday.)

In this
personal and relational meaning, while

example, Bangla conveys
English terms like “YouTube channel”
and “vlog” are retained because they
are more recognizable, trendy and
widely accepted in their original form.
This shows how education and digital
immersion together normalize code-
mixing as a natural communication

style for Gen Z.
Expressiveness and Clarity

One of the most notable reasons
behind Gen Z'’s frequent code-mixing of

Bangla and English is the pursuit of

expressiveness and clarity. English, as
a global lingua franca, provides a wide
range of vocabulary to convey abstract,
trendy, and complex concepts. Bangla,
on the other hand, carries cultural
depth, intimacy, and strong emotional
resonance. By combining the two
languages, speakers can achieve a
balance between emotional intensity

and intellectual clarity.
For example:

“Tui amar feelings bujhbi na. It’s
complicated.”

(You won’t understand my feelings. It's
complicated.)

In this sentence, the Bangla phrase “Tui
amar feelings bujhbi na” conveys

personal emotion and cultural
closeness, while the English phrase
“It’s complicated” expresses a nuanced
idea that has no exact Bangla
equivalent without sounding awkward
or lengthy. This combination ensures
that the message is both emotionally

impactful and socially relevant.

Such mixing is often a conscious or

semi-conscious linguistic choice,
reflecting young speakers’ need for

both emotional expression and precise
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communication. Gen Z relies on Bangla
for emotional depth and English for
precision and global relevance. As a
result, this fusion allows them to
communicate with clarity, authenticity,
casual

and fluency across

conversations and digital interactions.

Peer Group Identity and Social
Belonging

Speaking in a Bangla-English hybrid

form has become more than a
communication habit; it now functions
as a social marker. For young
Bangladeshis, especially Gen Z, this
linguistic practice signals belonging to
an urban, educated, and tech-savvy
community. By mixing English with
Bangla, speakers differentiate
themselves from rural or traditionally
educated groups who rely on “pure”

Bangla.

Among peers, this code-mixing is often

perceived as “cool,” modern, and

relatable. It allows speakers to
demonstrate cultural awareness and
global connectivity while maintaining

ties to their Bangladeshi identity. The

use of English words in academic,
technological or lifestyle contexts such
as class, lecture, boring, fun, friends,
reflects how English has become
embedded in education, media, and

digital culture.

For example:

“Ajke class-e onek boring lecture chhilo,
but tarporo fun korchi friends der
sathe.”

(Today the lecture was boring, but I
still had fun with my friends.)

In this sentence, English nouns and
adjectives are smoothly inserted into
Bangla syntax. The speaker does not
switch entirely into English but
selectively uses it for words that are
more natural, stylish, or precise. This
demonstrates that code-mixing is a
socially meaningful practice rather
than random usage. Bangla-English
hybrid speech is therefore not merely a
matter of convenience; it is a symbolic
performance of identity, reflecting how
young Bangladeshis navigate between
local culture and global modernity

through language.
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Table 4. Use of hybrid (Banglish) language

“Ami next week ekta tour plan kortesi.”

I'm planning a tour next week.

“Tar personality onek charming.”

His/her personality is very charming.

“Exam er jonno ekhon theke
preparation nite hobe.”

[ have to start preparing for the exam
from now.

“Ajke mood off, kichu korte ichchhe
hocche na.”

I'm in a bad mood today, I don’t feel like
doing anything.

Digital Slang and Shortened Forms

According to Wikipedia, slang is a
vocabulary of informal register (words,
phrases, and linguistic  usages)
common in everyday conversation but
generally avoided in formal writing.
Digital slang, also known as Internet
slang, is a type of informal language
used in online communication, often
characterized by abbreviations,
acronyms, and creative wordplay. It is
a dynamic and evolving linguistic
phenomenon that enables users to
communicate efficiently and creatively
in digital spaces such as social media,
chat rooms, and online gaming

platforms.

In Bangladesh, digital slang,
particularly Banglish slang, is a blend

of Bangla and English words used
extensively in online communication,
especially on social media and
messaging apps. This hybrid language,
driven by trend, convenience, and peer
influence, often involves code-
switching, abbreviations, and creative
spellings. Slang serves multiple social
purposes, such as signaling group
identity, adding informality, and
creating a sense of belonging. It is also
common for full spelling forms to be
shortened for speed and efficiency in

communication.

Table 5 presents commonly used
digital slang terms among Bangladeshi
youth, illustrating their meanings and
usage in everyday online

conversations:
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Table 5. Commonly Used Digital Slang in Bangladesh

Slang Term Meaning

Bangla Equivalent / Use in Sentence

on9
tmi

vl

kikr?

bcz

af

mood off
cringe
noob

lit
ghosted

cap

savage

vibe

Online
You (tumi)

Bhalo (Good)
Ki koro? (What are you

doing?
Because

As fF**
(emphasis/slang)

Feeling down/upset

Embarrassing or
awkward

Inexperienced person
(gamer)

Awesome/cool

Ignored suddenly

Lie

Bold or rude in a cool
way

Mood/atmosphere

Ami on9 asi akhon. (¥ G2 SIS0 i)
Tmi kothai? (g (1a1?)

Ami vl asi. (3 @i ifz))

Kikr bro? (& stai ©12?)

Bcz ami busy chhilam. (159 if3 5% feer)
Ajk tired af. (S1&CF 3 F1e1)

Ami ajke mood off. (SNECF AR 5 411)

0 video ta full cringe. (@ fsf&sbi 478 Rqwwa1)
Tui to ekdom noob re.

(92 co G g /w={f)

Party ta chilo lit! (°if5 fe=1 spirg=el)

0 amake ghost kore dise.

(T 231 T S HC F0Z )
O je bolechilo ta full cap.

(&7 31 qeeTy, IR =)

Tui ajk full savage reply disi.
(932 =i v Twd eafeon)

Eikhane vibe ta onk chill.
(@It ARTHIBT S *i1s1)

In addition to general online slang,
gaming communities have developed

their own specialized vocabulary.

Table 6 presents some commonly used
gaming slang terms
Bangladeshi Gen Z

among

users:
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Table 6. Gaming Slang Common among Bangladeshi Gen Z

Slang Meaning Example Sentence

oP Overpowered (excellent performance) Tui OP shot disis! (g2 wr *G fucafel)
clutch Winning alone against odds Tui last e clutch disis bro!

gg Good Game Match sesh, gg. (C2=T C*¥, ST 2T f2el)
rush Attack quickly Ekhn rush dao enemy base e.

camping Hiding and waiting in one spot

O to pura camping kortese.

Emoji as Digital Slang (Emo-texting)

To the contemporary digital natives,
emoji has occupied a great place to
convey the message or to express the
ideas rapidly. In contemporary digital
discourse, emojis have evolved beyond
decorative visuals as well. They now
serve as functional slang among Gen Z
in Bangladesh. This phenomenon,
known as emo-texting,” uses emojis to
convey complex emotions or entire
sentences without words. Therefore,

emojis act as a compressed linguistic

code within digital conversations,

particularly on  platforms like

Facebook, Messenger, = WhatsApp,

Instagram, and TikTok.

In many cases, an emoji carries more
expressive power than a sentence,
especially in informal or humorous
contexts. Below are some examples of
how emojis are used as digital slang
among Bangladeshi youth:

Table 7. Use of Emojis

Emoji Meaning / Used As Context
W E?;fﬁ;e sadness / funny Ami porikkhay fail korlam @ @ w

» Annoyed or bored

Tui abar late.

o @) Love/Heartbreak

O amar crush

- She amake bhule geche @

P Amazing, hot

0 look ta ajke & chilo

fo Laughing hard

Comment ta

chilo
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Meme and Influence of Meme

Culture

Nowadays, memes are one of the most
popular forms of digital humor among
Gen Z. They often employ irony,
sarcasm, parody, and exaggeration to
generate humor and foster relatability.
In Bangladesh, memes frequently
combine Bangla and English captions,
local cultural references, and trending
jokes, providing a playful means for
expressing opinions and emotions.
This humorous aspect of memes helps
reduce stress, strengthen peer
bonding, and disseminate messages
while

quickly maintaining

entertainment value.

According to Wikipedia, “An Internet
meme, or meme, is a cultural item such
as an idea, behavior, or style that
spreads across the Internet, primarily
through social media platforms.
Internet memes manifest in a variety of
formats, including images, videos, GIFs,
and other viral content.” Memes can
take the form of jokes, commentaries,
advice, or social critiques, spreading

rapidly from person to person online

with symbolic, humorous, or cultural

meaning,.

The concept of the meme was first
introduced by Richard Dawkins in
1972 to describe cultural transmission.
memes

In the digital era, serve

multiple communicative, emotional,

social, and cultural functions. Key
characteristics include their parodic
nature, intertextuality, viral
dissemination, and continual evolution.
The rise of social media platforms such
as YouTube, Twitter, Facebook, and
Instagram has further diversified
meme formats and accelerated their

spread.

As noted by The Daily Star, “What

started as a niche form of
entertainment, in recent years, has
grown into a medium for storytelling,
political  satire, and  everyday
connection. Memes now serve as a
mirror of society, and as Bangladesh
continues to embrace digitalisation,
online

they are contributing to

conversations and sparking social

change.”
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Figure 5. Use of Memes on social media

Figures 4-5 illustrate the wuse of
memes on social media by Bangladeshi

Gen Z including general humor memes.

Memes are widely used across
different platforms and serve multiple
purposes in contemporary digital
culture. At their core, memes provide
entertainment and humor, using irony,
jokes or sarcasm to create enjoyable

moments online. They also strengthen

social bonding, as Gen Z and other
users connect with peers by sharing
relatable content that fosters a sense of

community.

Beyond amusement, memes function
as a form of cultural commentary,
reflecting opinions on politics, social
issues, and current trends in an easily
They enable

consumable format.

identity expression, allowing
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individuals to showcase creativity,

personality, and group affiliation

through humor and visuals.

Memes also facilitate rapid information
sharing, spreading news, awareness, or
opinions virally in simplified formats.
Additionally, they provide stress relief
to escape from boredom of life. Finally,
memes often carry elements of satire
and critique, allowing people to
question authority, mock behaviors, or
highlight social flaws in a humorous

yet thought-provoking way.
Implications and Recommendations

of this
significant implications for language,

The findings study carry
culture, and education in Bangladesh.
Linguistically, the normalization of
code-mixing between Bangla and
English in Gen Z's online
communication demonstrates that
digital spaces are shaping not only how
young people converse but also how
they construct identity and meaning.
The frequent use of abbreviations,
emojis, memes, and slang reflects a
broader shift toward brevity and
multimodal expression, highlighting

the evolving nature of written

language in the digital age.

Culturally, these linguistic innovations
act as identity markers that strengthen
peer solidarity and group belonging,
while simultaneously creating
generational and class-based divides in
communication. The integration of
with

expressions reveals a unique cultural

global internet trends local
hybridity among Bangladeshi youth,
illustrating how digital discourse
negotiates between global connectivity

and local identity.

Educationally, while this digital dialect
fosters creativity and engagement, it
raises concerns about its impact on
formal academic  writing  and
professional communication. Without
conscious awareness and guidance,
excessive reliance on informal digital
expressions may compromise the
distinction between casual and formal
communication,

potentially limiting

effectiveness in academic and

workplace settings.

In light of these implications, several
recommendations can be made. For
educators, it is essential  to
acknowledge digital language practices
in classrooms and encourage students
to reflect critically on their use.
combine

Assignments that digital
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creativity, such as meme-making or
social media analysis, with formal
writing tasks can promote contextual
awareness. For students, developing
the skill of code-switching is crucial
using informal digital dialect for social
bonding while switching to formal
registers in academic or professional
contexts. Engaging with both global
and local content can further expand
linguistic flexibility while maintaining
cultural identity. For policymakers and
institutions, integrating digital literacy
into curricula can bridge the gap
formal

between informal and

communication, and awareness
programs can highlight potential risks
such as miscommunication,
cyberbullying, or exclusion linked to
excessive slang use. Finally, future
researchers should explore the long-
term influence of Gen Z'’s digital dialect
on academic and workplace
communication in Bangladesh, as well
as variations in usage across gender,

region, and socio-economic groups.
Conclusion

Generation Z in Bangladesh has

significantly transformed the

landscape of online communication
through the creation and use of a
distinct digital dialect. Their language
practices ranging from code-switching
and code-mixing to digital slang,

abbreviations, emojis, and memes
reflect their creativity, identity, and
social belonging within peer groups.
These practices not only facilitate
rapid and efficient communication but
also shape Gen Z’s social perceptions,
influence  cultural trends, and
contribute to the evolution of language
in the digital age. However, while this
innovation promotes engagement and
expression, it also raises concerns
regarding the potential impact on
formal language proficiency and
academic writing. Understanding these
emerging linguistic  patterns s
essential for educators, linguists, and
policymakers to balance the benefits of
with  the

preservation of traditional language

digital communication
norms. Overall, the digital dialect of
Gen Z represents a dynamic interplay
culture,

of technology, and youth

identity, underscoring the
transformative power of language in

contemporary society.
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